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AUTOMATINIO MONITORINGO SISTEMŲ ĮRENGIMO
PROJEKTAVIMO IR STATYBOS DARBŲ PIRKIMO SUTARTIS
[Publish Date], Vilnius, Nr.

LITGRID AB (toliau – „Užsakovas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 302564383, kurios registruota buveinė yra K. G. E. Manerheimo g. 8 LT-05131 Vilnius, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama                                , iš vienos pusės, ir
UAB „AUSGA“ (toliau – „Rangovas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 125327555, kurios registruota buveinė yra Rygos g. 17A, Vilnius, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama                                , veikiančio pagal įmonės įstatus, iš kitos pusės,
Toliau abi kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, atsižvelgdamos į tai, kad Rangovas laimėjo pirkėjo 2021 m. gruodžio 27 d. skelbtą Automatinio monitoringo sistemų įrengimo pirkimą, vykdytą skelbiamų derybų būdu, pirkimo Nr. 579862, sudarė šią projektavimo ir statybos darbų pirkimo sutartį (toliau – „Sutartis“) ir susitarė, kad Rangovas atliks Automatinio monitoringo sistemų įrengimo darbus ir kitus Sutartyje nurodytus darbus, o Užsakovas už atliktus darbus sumokės Sutartyje nurodytą kainą.
Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovausis žemiau nurodytomis Sutarties specialiosiomis sąlygomis ir LITGRID AB generalinio direktoriaus įsakymu patvirtintomis LITGRID AB projektavimo ir statybos darbų pirkimo sutarties bendrosiomis sąlygomis PSDPS:2021 (toliau – Bendrosios sąlygos).

SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS
Šiose Sutarties specialiosiose sąlygose didžiąja raide rašomos sąvokos atitinka Bendrosiose sąlygose didžiąja raide rašomas sąvokas, jei kontekstas aiškiai nereikalauja kitaip. Laužtiniuose skliaustuose nurodyti punktai ir skyriai reiškia nuorodą į Bendrųjų sąlygų punktus ir skyrius, su kuriais atitinkama sąlyga yra susijusi.

	Pagrindinės sąlygos
	1. Objektas [Sąvoka k]:
NORDBALT keitiklio stoties transformatorius T-1
LitPolLink keitiklio stoties alyviniais šunto reaktoriai ŠRE1-Elk1 ir ŠRE1-Elk2
330/110/10 kV Telšių TP autotransformatorius AT-1
330/110/10 kV Panevėžio TP autotransformatorius AT-1
2. Techninė užduotis [Sąvoka u]:
1.1 priedas Techninė specifikacija.

3. Darbų atlikimo terminas [Sąvoka e]:
12 mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos. Darbų atlikimo terminas Šalių raštišku susitarimu gali būti pratęstas iki 12 mėn. dėl negalimo Objekto atjungimo per Sutarties terminą.

4. Darbų etapai [1.2.3 punktas]:
Netaikoma.


	Darbai
	5. Pagrindiniai įrenginiai [Sąvoka l]:
NORDBALT keitiklio stoties transformatoriaus T-1 automatinio monitoringo sistema
LitPolLink keitiklio stoties alyviniais šunto reaktorių ŠRE1-Elk1 ir ŠRE1-Elk2 automatinio monitoringo sistema
330/110/10 kV Telšių TP autotransformatoriaus AT-1 automatinio monitoringo sistema
330/110/10 kV Panevėžio TP autotransformatoriaus AT-1 automatinio monitoringo sistema

6. Užsakovo įrenginiai [3.9.8 punktas]:
Netaikoma.

7. Fizinė sauga [3.3.5 punktas]:
Papildomi fizinės saugos reikalavimai Darbams netaikomi.

8. Demontuojami įrenginiai, konstrukcijos ir medžiagos [3.6.2 punktas]:
Demontuojami įrenginiai ir jų perdavimo tvarka nurodyta Techninėje specifikacijoje.


	Darbų organizavimas
	9. Šalių atstovai [4.1 skyrius]
Užsakovo atstovas:			Rangovo atstovas:
 

Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą:


	Kaina ir apmokėjimas
	10. Sutarties kaina [Sąvoka r]:
Sutarties kaina be PVM (Darbų kaina):		438 950,00 Eur
Pridėtinės vertės mokestis (PVM):		92 179,50 Eur
Sutarties kaina:			531 129,50 Eur

11. Apmokėjimas [6.3.1 punktas]:
Sutarties kaina bus sumokėta dalimis, už pabaigtus Darbus kiekviename Objekte pagal Sutarties kainos detalizaciją, nurodytą Darbų žiniaraštyje (Techninės specifikacijos 3 priedas)  ir Rangovo pasiūlyme. 

12. Sąskaita apmokėjimui:
A.s. LT52 7300 0100 0007 8466
AB bankas „Swedbank“
Banko kodas 73000
PVM mokėtojo kodas LT253275515.

13. Europos Sąjungos fondų (programų) finansavimas [10.9.1 punktas]:
Darbai Europos Sąjungos fondų (programų) lėšomis nefinansuojami.


	Atsakomybė
	14. Netesybos:
Laiku neužbaigęs visų Sutartyje numatytų Darbų, Rangovas Užsakovui moka šiuos delspinigius:
1) jeigu vėluojama užbaigti Darbus iki 30 dienų (įskaitytinai) – Rangovas moka 0,01 proc.  Sutarties kainos (be PVM) dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną;
2) jeigu vėluojama užbaigti Darbus daugiau nei 31 dieną, tačiau mažiau kaip 60 dienų (įskaitytinai) – Rangovas moka 0,02 proc. Sutarties kainos (be PVM) dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną;
3) jeigu vėluojama užbaigti Darbus daugiau kaip 61 dieną, tačiau mažiau kaip 180 dienų (įskaitytinai)– Rangovas moka 0,04 proc. Sutarties kainos (be PVM) dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną;
Rangovui vėluojant užbaigti Darbus ilgiau nei 180 dienų, Rangovui taikoma 2 proc. Sutarties kainos (be PVM) dydžio bauda.
15. Užsakovui priimtini bankai ir draudimo bendrovės:
Užsakovui priimtinų bankų ir draudimo bendrovių sąrašai nurodomi atitinkamai sąlygų prieduose Nr. 1.2. ir 1.3.


	Baigiamos nuostatos
	16. Šalių kontaktiniai duomenys [10.8.1 punktas]:
Užsakovo:				Rangovo:
K. G. E. Manerheimo g. 8,		Rygos g. 17A
LT-05131 Vilnius;			LT – 052505 Vilnius;
Tel. +370 707 02171;			Tel. +370 5 241 71 99;
Faks. +370 5 272 3986;			E. paštas info@ausga.lt 
E. paštas info@litgrid.eu			
      A. s. LT242150051000021766
     OP Corporate Bank plc Lietuvos filialas 
banko kodas 21500
      PVM mokėtojo kodas LT100005748413


	Papildomos sąlygos
	17. Bendrųjų sąlygų 1.3.1 punkto antras sakinys pakeičiamas ir išdėstomas taip:
Visi Darbai turi būti atliekami pagal Šalių patvirtintą Grafiką. Grafiką Rangovas turi parengti ir pateikti Užsakovo derinimui per 20 darbo dienų nuo Sutarties sudarymo dienos.

18. Bendrųjų sąlygų 9.1.1 punktas papildomas taip: 
Iki Sutarties pasirašymo Rangovas Užsakovui pateikė:
a) Sutarties įvykdymo užtikrinimą – Banko garantiją, atitinkančią Bendrųjų sąlygų reikalavimus;
b) projektuotojo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo liudijimo (poliso) patvirtintą kopiją, atitinkančią Bendrųjų sąlygų reikalavimus; 
c) Sutarties bendrųjų sąlygų 2.1.1 punkte nurodytų vadovų sąrašą.
Jei dokumentų pateikimo terminas praleidžiamas, bus laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį ir Sutartis nebus sudaroma.


19. Tais atvejais kuomet Rangovo ir/ar subrangovo specialistai veikia Užsakovo informacinių technologijų ir telekomunikacijų įrenginiuose, Rangovas privalo užtikrinti, kad būtų laikomasi Sutarties 15 priedo „Minimalūs informacijos saugos reikalavimai paslaugų teikimui“ ir Sutarties 16 priedo „Minimalūs informacijos saugos reikalavimai projektavimui ir diegimui“ reikalavimų. 
 

20. Bendrųjų sąlygų 10.1.1 punktas išdėstomas taip: 

10.1.1. Visos Medžiagos, Įrenginiai, nepriklausomai ar naudojamos darbų atlikimui ar paslaugų suteikimui, atitiks Užsakovo nurodytus reikalavimus ir nebus importuotos iš šalių, iš kurių importas yra draudžiamas pagal Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos sprendimus arba jei taikomos Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ribojamosios priemonės (sankcijos) ar kitų tarptautinių organizacijų tarptautinės sankcijos. Užsakovui raštu pareikalavus, per jo nurodytą terminą bus pateikti dokumentai, patvirtinantys Medžiagų, Įrenginių kilmės šalį ir gamintoją ir jo akcininkus. 
21.  Per visą Sutarties vykdymo laikotarpį Rangovas privalo turėti įdiegtą aplinkos apsaugos vadybos sistemą pagal standartą LST EN ISO 14001 arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (EMAS), ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos ar tarptautiniais standartais (kuriuos yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba tarptautinius sertifikavimo standartus).



SUTARTIES DOKUMENTAI IR PRIEDAI:
Vykdydamos šią Sutartį, Šalys vadovausis toliau nurodytais dokumentais, kurie yra suprantami ir aiškinami kaip neatskiriama Sutarties dalis: 
1. Šios Projektavimo ir statybos darbų pirkimo sutarties specialiosios sąlygos su priedais:
1.1. Techninė specifikacija;
1.2. Užsakovui priimtinų bankų sąrašas;
1.3. Užsakovui priimtinų draudimo bendrovių sąrašas.
2. LITGRID AB projektavimo ir statybos darbų pirkimo sutarties bendrosios sąlygos PSDPS:2021;
3. Projektuotojo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo liudijimo (poliso) patvirtinta kopija;
4. Vadovų (vadovaujančių specialistų, pirkimo sutarčiai vykdyti) sąrašas;
5. Trišalės sutarties dėl tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu projektas;
6. Pirkimo sąlygos, pirkimo sąlygų paaiškinimai ir patikslinimai;
7. Rangovo pasiūlymas, pasiūlymo paaiškinimai ir patikslinimai;
8. Sutarties įvykdymo užtikrinimas – Banko garantija; 
9. Informacija apie ūkio subjektus, kuriuos ketinama pasitelkti, subtiekėjus; 
10. Rangovų saugaus darbo organizavimo ir vykdymo LITGRID AB objektuose tvarkos aprašas; 
11. Darbų organizavimo ir vykdymo LITGRID AB perdavimo tinklo įrenginiuose tvarkos aprašas; 
12. Perdavimo tinklo įrenginių eksploatavimo reglamentas;  
13. Perdavimo tinklo įrenginių bandymų reglamentas
14. Minimalūs informacijos saugos reikalavimai paslaugų teikimui; 
15. Minimalūs informacijos saugos reikalavimai projektavimui ir diegimui; 
16. Rizikų valdymo planas; 
17. Rangos darbų grafiko šablonas; 
18. Aplinkosaugos reikalavimų taikymo LITGRID AB veikloje tvarkos aprašas; 
19. LITGRID AB reikalavimai Techninio projekto techninių specifikacijų sudarymui 20210813 21NU-261; 
20. LITGRID AB reikalavimai techninių projektų sudėčiai ir pastabų lentelės pildymo pavyzdys 2021 08 13 21IS-147; 
21. Pareigų sąrašas. 

Jeigu tarp aukščiau nurodytų dokumentų būtų neatitikimų ar prieštaravimų, dokumentai bus aiškinami pagal jų pirmumą, pagal kurį žemėjančia tvarka jie yra išvardinti aukščiau.
Tai patvirtindamos, Šalys šio dokumento pradžioje nurodytą dieną pasirašė ir patvirtino šią Sutartį dviem originaliais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.
	Užsakovo vardu:


	
	Rangovo vardu:
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